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PREAMBULE 

Le point 1 du II ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wΦмнн-р Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇǊŞŎƛǎŜ ǉǳŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ Řƻƛǘ ŎƻƳǇƻǊǘŜǊ : « un résumé non 

technique des informations prévues ci-dessous. Ce résumé peut faire l'objet d'un document indépendant ». 

Le présent document constitue le résumé non ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 9ƻƭaŜŘ ς Gruissan, ferme pilote 

ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎ et son raccordement au Réseau PuōƭƛŎ ŘŜ ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ 

Le projet EolMed ς DǊǳƛǎǎŀƴ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘΩǳƴŜ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ǊŀŎcordement au Réseau Public 

ŘŜ ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ 5ŜǳȄ ƳŀƞǘǊŜǎ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ǎƻƴǘ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ Υ  

Á La société EOLMED pour la partie ferme pilote du projet ; 

Á RTE Réseau de TǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩElectricité, pour la partie raccordement du projet. 

[ΩŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǘ ǎƻƴ ǊŞǎǳƳŞ ƴƻƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǇƻǊǘŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ : ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ ŘŜ 

ǎƻƴ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ wŞǎŜŀǳ tǳōƭƛŎ ŘŜ ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ 

Dans le présent document, les termes suivants sont utilisés : 

Á Le « Projet » ou le « projet EolMed ς Gruissan » désigne le projet dans son ensemble, à savoir la ferme pilote 

ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ ǎƻƴ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ wŞǎŜŀǳ tǳōƭƛŎ ŘŜ ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ; 

Á Le « projet des éoliennes flottantes », ou le « projet de ferme pilote » ou la « ferme pilote » ou la « ŦŜǊƳŜ ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ 

flottantes η ŘŞǎƛƎƴŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜΣ ǎŀƴǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ; 

Á Le « ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ wŞǎŜŀǳ tǳōƭƛŎ ŘŜ ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘ όwt¢ύ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ », ou le « raccordement au RPT », ou 

« le raccordement au réseau électrique », ou « le raccordement η ŘŞǎƛƎƴŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƻǳǾǊŀƎŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳ 

raccordement des installations de production au RPT seul, sans considérer les éoliennes flottantes ; 

Á Le « ƳŀƞǘǊŜ ŘΩouvrage de la ferme pilote » désigne la société EOLMED ; 

Á Le « ƳŀƞǘǊŜ ŘΩhǳǾǊŀƎŜ Řǳ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ » désigne RTE ; 

Á Les « ƳŀƞǘǊŜǎ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ » (au pluriel) ou les « MO » désigne la société EOLMED et RTE. 
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I. INTRODUCTION 

[ΩŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŞǘŀǇŜ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘϥŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘǎ ƻǳ ŘϥƻǳǾǊŀƎŜǎ ǉǳƛΣ ǇŀǊ ƭϥƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ 

ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ƻǳ ƭŜǳǊǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǇƻǊǘŜǊ ŀǘǘŜƛƴǘŜ Ł ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊΦ /ΩŜǎǘ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŞƻƭƛŜƴǎ en 

mer et de leur raccordement notammentΦ 9ƭƭŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜ ƭΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǘŜƭ 

projet. Elle doit permettre : 

Á 5Ŝ ŎƻƴŎŜǾƻƛǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ƳƻƛƴŘǊŜ ƛƳǇŀŎǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Υ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƳŀƞǘǊŜǎ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜΣ ŜƭƭŜ Ŏƻƴǎǘitue le moyen de 

démontrer comment les enjeux environnementaux ont été pris en compte ;  

Á 5ΩŞŎƭŀƛǊŜǊ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 

ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ŎƻƳǇŜnsation des effets dommageables du projet ; 

Á 5ΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭŜ ǇǳōƭƛŎ Ŝǘ ƭŜ ŦŀƛǊŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜǊ Ł ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Υ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŀŎǘƛǾŜ Ŝǘ ŎƻƴǘƛƴǳŜ Řǳ ǇǳōƭƛŎ Ŝǎǘ 

ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ŘŜ ǘŜƭǎ ǇǊƻƧŜǘǎΦ 

Le résumé non technique est une pièce essentielle de cette étude qui permet une lecture plus rapide et plus accessible au 

grand public des différentes incidences et mesures proposées dans la réalisation de ce projet.  

Dans le cadre du projet EolMed - DǊǳƛǎǎŀƴΣ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŀ ŞǘŞ produite par le bureau ŘΩŞǘǳŘŜǎ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘ {ŜǘŜŎ ƛƴ ǾƛǾƻΣ 

ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ŀǇǇǳȅŞΣ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎΣ ǎǳǊ ŘŜǎ ŎŀƳǇŀƎƴŜǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ in situ, des études spécifiques ou des modélisations 

ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǇŀǊ ŘŜǎ ōǳǊŜŀǳȄ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ǊŜŎƻƴƴǳǎ ǎǳǊ ŎŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎΦ La liste de ces études est présentée au IV.1.2. 
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II. DESCRIPTION DU PROJET 

II.1. PRESENTATION GENERALE DU PROJET 

CŀŎŜ Ł ƭΨŜƴƧŜǳ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴŜ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ƳŀƧŜǳǊŜ 

pour réduire les émissions de gaz à effet de serre. 

[ŀ CǊŀƴŎŜ ǎΩŜǎǘ ŜƴƎŀƎŞŜ Ł ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ но % ŘŜ ǎŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ Ł ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ нлнлΦ 

[Ŝ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ŎŜǘ ƻōƧŜŎǘƛŦ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜΣ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘŜ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ les énergies renouvelables soient 

développées, au rang desquelles les énergies marines renouvelables (EMR) et notamment celles issues des vents marins dont 

ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜǊ о % ŘŜ ŎŜǘ ƻōƧŜŎǘƛŦΦ [ŀ CǊŀƴŎŜ ǎΩŜǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŦƛȄŞŜ ŎƻƳƳŜ ŀƳōƛtion de développer 6 GW 

Ł ƘƻǊƛȊƻƴ нлнл ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǎŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ ƳŀǊƛǘƛƳŜǎΣ ǎƻƛǘ ǇǊŝǎ ŘŜ оΣр % ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŦǊŀƴœŀƛǎŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ 

Elle souhaite ainsi profiter de la diversité et de l'étendue de ses façades maritimes, et ce faisant favoriser l'émergence de 

filières industrielles d'avenir et créatrices d'emplois. 

[Ω!59a9 ŀ ƻǳǾŜǊǘ ƭŜ р aƻǶǘ нлмрΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŀǾŜƴƛǊΣ ǳƴ ŀǇǇŜƭ Ł ǇǊƻƧŜǘ ό!!tύ ŘŜ ŦŜǊƳŜǎ ǇƛƭƻǘŜǎ 

ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ŘŜ ŎŜǘ !!t Ŝǎǘ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ Ŝƴ ƳŜǊ ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎ Ł 

ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ м Ŝǘ Ŝƴ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǊŞŜƭƭŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ {ǳƛǘŜ Ł ƭŀ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ƳŜƴŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ ƳŀǊƛǘƛƳŜǎ ŘŜ ƭΩ!ǘƭŀƴǘƛǉǳŜ Ŝǘ de 

ƭŀ aŞŘƛǘŜǊǊŀƴŞŜΣ ƛƭ ŀ ŞǘŞ ǊŜǘŜƴǳ п ȊƻƴŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀtion des fermes pilotes ; une en Atlantique au large de Groix, et trois 

en Méditerranée (zone de Leucate, Gruissan et Faraman). Le consortium mené par EOLMED a été lauréat sur la zone de 

Gruissan (Figure 1)Φ [Ŝ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ŘŞƳƻƴǎǘǊŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ Ŝƴ ƳŜǊ ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘǊa de 

ǊŞǇƻƴŘǊŜ ŀǳȄ ŀȄŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŦƛƭƛŝǊŜ ŦǊŀƴœŀƛǎŜ dans les EMR. 

 

Figure 1: Localisation de la zone AAP Gruissan (11) 

Les éoliennes et leur flotteur seront situés à environ 18 km au large de la commune de Gruissan située dans le département 

ŘŜ ƭΩ!ǳŘŜ όммύΣ Ŝƴ ǊŞƎƛƻƴ hŎŎƛǘŀƴƛŜ (Figure 3). 

Deux maîtreǎ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ǎƻƴǘ ŜƴƎŀƎŞǎ Řŀƴǎ ŎŜ ǇǊƻƧŜǘ : EOLMED pour la partie ferme pilote et RTE pour son raccordement 

électrique avec la répartition suivante (Figure 2) : 

Á La ferme pilote (mŀƞǘǊƛǎŜ ŘΩouvrage EOLMED) sera équipée des éléments suivants :  

- 4 éoliennes tripales à axe horizontal ;  

- 4 flotteurs de type semi-submersible : /ƘŀǉǳŜ ŦƭƻǘǘŜǳǊ ǎŜǊŀ ƳŀƛƴǘŜƴǳ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ 

ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘŜ ƭƛƎƴŜǎ ŘŜ ƳƻǳƛƭƭŀƎŜ Ŝǘ ŘΩŀƴŎǊŜǎ Υ ƭΩŞƻƭƛŜƴƴŜ Ŝǘ ǎƻƴ ŦƭƻǘǘŜǳǊ ǎƻƴǘ ŀǇǇŜƭŞǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜ 

flottante ;   

- Un réseau de câbles électriques inter-éoliennes reliant chaque éolienne entre elles, dont la majeure partie 

sera disposée sur le fond.  

Á Le raccordement au Réseau Public de TǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ όmŀƞǘǊƛǎŜ ŘΩouvrage RTE) ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŞǾŀŎǳŜǊ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ 

produite par la ferme éolienne à travers une liaison de 33 kV sera constitué de quatre parties :  

- La partie sous-ƳŀǊƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛŀƛǎƻƴΣ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ Ŝǘ ƭŜ Ǉƻƛƴǘ ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜΦ /ŜǘǘŜ ƭƛŀƛǎƻƴ ǎŜǊŀ ǇǊƻǘŞƎŞŜ ǎǳǊ 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘǊŀŎŞΣ ǇŀǊ ŜƴǎƻǳƛƭƭŀƎŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎƻƭ ƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ƻǳ ǇŀǊ ŘŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŘŜ 

protections externes ;  

- [ŀ ŎƘŀƳōǊŜ ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜΣ ƳŀǊǉǳŀƴǘ ƭŀ jonction entre la liaison sous-marine et la liaison souterraine ;  

- [ŀ ǇŀǊǘƛŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛŀƛǎƻƴΣ ŜƴǘǊŜ ƭΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜ Ŝǘ ƭŜ ǇƻǎǘŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ Ł ǘŜǊǊŜ ŘŜ tƻǊǘ-La 

Nouvelle ; 

- [ΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ de Port-La Nouvelle, dont les équipements seront adaptés pour permettre 

ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ wŞǎŜŀǳ tǳōƭƛŎ ŘŜ ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ 

 

Figure 2 : Principe de raccordement entre la ferme pilote et le Réseau Public de Transport d'Electricité 

 

tƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ǘǊƻƛǎ ǇƘŀǎŜǎ ŘƛǎǘƛƴŎǘŜǎ ǎƻƴǘ ŀƴŀƭȅǎŞŜǎ Ŝǘ ǎŜ ǎǳŎŎŝŘŜƴǘ Υ  

Á [ŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ǉǳƛ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛon en mer et à terre et de mise en 

service de la ferme pilote et du raccordement ; 

Á [ŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ ǇǊƻŘǳƛǊŀ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΦ 9ƭƭŜ Ŝǎǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŦƛȄŞŜ Ł нл ŀƴǎΣ 

ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŀ ŘǳǊŞŜ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ raccordement ; 

Á [ŀ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ŘŞƳŀƴǘŝƭŜƳŜƴǘΣ Ł ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ Ŏƻƴǎƛǎǘŀƴǘ Ł ǊŜǘƛǊŜǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ Ł ƭŀ 

ferme pilote et son raccordement pour que le site retrouve son état naturel. 

Raccordement au RPT Parc éolien EolMed - Gruissan 
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Figure 3 : Localisation du projet EolMed ς Gruissan 
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[ΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ п ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŘΩǳƴŜ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ǳƴƛǘŀƛǊŜ ŘŜ сΣ15 MW, pour une puissance installée totale de 24,6 MW, 

ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ǳƴŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ млс тлл a²ƘκŀƴΦ [ΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ǇǊƻŘǳƛǘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘŜ ŎƻǳǾǊƛǊ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ 

ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ нм тоф ƳŞƴŀƎŜǎ1. 

 

II.2. ELEMENTS CONSTITUTIFS DU PROJET ET LOCALISATION 

II.2.1. LES FLOTTEURS 

La fondation flottante est une barge de section carrée ouverte 

en son centre, appelé Damping Pool©. Cette technologie 

ōǊŜǾŜǘŞŜ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀƳƻǊǘƛǊ ƭŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƘƻǳƭŜΦ [Ŝ 

flotteur est constitué de compartiments creux afin de diminuer 

le poids du flotteur. Ces caractéristiques sont données dans le 

tableau suivant. Des anodes seront installées afin de protéger 

les flotteurs.  

/ƘŀǉǳŜ ŦƭƻǘǘŜǳǊ ǎŜǊŀ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩǳƴ ƎŞƴŞǊŀǘŜǳǊ ŘƛŜǎŜƭ ŘŜ мнл ƪ² 

(150 kVA) ou bien deux de 60 kW (75 kVA) afin que les éoliennes 

puissent subvenir à leurs propres besoins pour garantir leur 

propre intégrité en cas de panne de réseau électrique. 

Tableau 1 : Principales caractéristiques du flotteur 

TYPE DE FLOTTEUR Barge semi-submersible 

DIMENSIONS 
Environ 53 m x 53 m et 12 m 
de hauteur 

DIMENSIONS DU DAMPING POOL Environ 30 m x 30 m 

TIRANT DΩEAU Environ 8 m 

MATERIAU FLOTTEUR Béton léger armé 

POIDS Environ 15 000 t 

 

Figure 4 : Vue 3D de la fondation flottante IDEOL et de la turbine 

6.2M152 de SENVION 

 

II.2.2. LES EOLIENNES 

[ΩŞƻƭƛŜƴƴŜ ǇǊƻƧŜǘŞŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ 9ƻƭaŜŘ - DǊǳƛǎǎŀƴ Ŝǎǘ ƭŀ {9b±Lhb сΦнaмрн ŘΩǳƴŜ ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ǳƴƛǘŀƛǊŜ ŘŜ сΣ15 MW. Les 

éoliennes auront une hauteur maximale en bout de pale de 176 m au-dessus du niveau moyen de la mer. Notons que le bout 

ŘŜ ǇŀƭŜ ǇŀǎǎŜǊŀ Ł ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ нр Ƴ ŀǳ-dessus du niveau moyen de la mer. Le rotor mesurera quant à lui 

152 m. 

[Ŝǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ƴŀŎŜƭƭŜ ǎƻƴǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ сΣр Ƴ Ȅ мф Ƴ Ȅ сΣр Ƴ ό[ Ȅ ƭ Ȅ Iύ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜ ƳƻȅŜǳΦ {ƻƴ ǇƻƛŘǎ Ŝǎǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ 

354 tonnes. La nacelle contient des éléments structurels (châssis, couplages du rotor, roulements), des composants 

ŞƭŜŎǘǊƻƳŞŎŀƴƛǉǳŜǎ όƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜΣ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ǾŜƴǘΣ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀƧǳǎǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇŀƭŜǎύ Ŝǘ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 

(éclairage, extincteurs, freins). 

Les pales mesurent environ 74,4 m de long, 4,5 m au plus large et pèsent 26,5 t chacune. Elles sont essentiellement fabriquées 

en matériaux composites.  

                                                                 
1 [ŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŀƴƴǳŜƭƭŜ ƳƻȅŜƴƴŜ ŘΩǳƴ ƳŞƴŀƎŜ ŦǊŀƴœŀƛǎ Ŝǎǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ н тлл ƪ²Ƙ όƘƻǊǎ ŎƘŀǳŦŦŀƎŜ Ŝǘ Ŝŀǳ ŎƘŀǳŘŜύΦ 9ƭƭŜ pourrait 
être réduite à 2 500 kWh/an en évitant les gaspillages énergétiques (ADEME, 2008). Un ménage français moyen étant composé de 2,3 
personnes (INSEE, 2007). 

Le mât est conique, en acier et aura un diamètre compris entre 5 m et 7,5 m. Il sera divisé en deux tronçons. Chaque tronçon 

fera environ 40 m. Le poids tƻǘŀƭ Řǳ ƳŃǘ ǎŜǊŀ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ ссл ǘƻƴƴŜǎ (hors pièce de transition). Le mât contient des structures 

secondaires internes (plate-forme, échelles, monte-charge), des équipements électriques (câbles, transformateur, cellules, 

convertisseur) et des équipements de sécurité (éclairage, extincteurs). Les sections de tour sont assemblées au moyen de 

brides boulonnées. 

[Ŝǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦƛƎǳǊŞŜǎ ǇƻǳǊ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ Ł ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜǊ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ оΣр Ƴκǎ ŘŜ ǾŜƴǘΣ Ŝǘ Ł ǎΩŀǊǊşǘŜǊ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ 

lorsque le vent dépasse 30 m/s. Elles peuvent être arrêtées, en particulier dans une position avec une pale le long du mât 

(position « Y »), ou une pale dans le prolongement du mât (position « A ηύΦ tƻǳǊ ǎΩŀǊǊşǘŜǊΣ ƭŜǎ ǇŀƭŜǎ ŘŜ ƭΩŞƻƭƛŜƴƴŜ ǎƻƴǘ ƳƛǎŜǎ 

en drapeau (dans le lit du vent), ce qǳƛ ǇǊƻǾƻǉǳŜ ǳƴ ǊŀƭŜƴǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾƛǘŜǎǎŜ ŘŜ Ǌƻǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŦƛƴŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩŀǊǊşǘ Řǳ ǊƻǘƻǊΦ [ŀ 

Ǉƻǎƛǘƛƻƴ Ł ƭΩŀǊǊşǘ Ŝǎǘ ƳŀƛƴǘŜƴǳŜ ƎǊŃŎŜ Ł ǳƴ ǾŜǊǊƻǳ ƘȅŘǊŀǳƭƛǉǳŜΦ 

[Ŝǎ п ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŘƛǎǇƻǎŞŜǎ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ŘΩŜŀǳ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ сл Ƴ /a ǎŜƭƻƴ ǳƴ ŀȄŜ ǎǳd-ouest/nord-est. 

9ƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŜǎǇŀŎŞŜǎ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ м олл Ƴ ƭŜǎ ǳƴŜǎ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎΦ 9ƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ŞǉǳƛǇŞŜǎ ŘΩǳƴ ōŀƭƛǎŀƎŜ ƳŀǊƛǘƛƳŜ Ŝǘ ŀŞǊƛŜƴ 

conformément à la réglementation en vigueur (Figure 5). 

 

II.2.3. LES ANCRAGES 

[Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ǎŜ ŎƻƳǇƻǎŜǊŀ ŘŜ у ƭƛƎƴŜǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ƳŀȄƛƳǳƳ ǇŀǊ ŦƭƻǘǘŜǳǊ (Figure 5), 2 x 2 lignes en direction de la côte 

et 1 x п ƭƛƎƴŜǎ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ Řǳ ƭŀǊƎŜ ŀŦƛƴ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ǊŜŘƻƴŘŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ Řǳ ŦƭƻǘǘŜǳǊ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƻǴ ǳƴŜ ƭƛƎƴŜ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ 

venait à se briser. Elles seront asymétriques : les lignes en directioƴ ŘŜ ƭŀ ŎƾǘŜ ŀǳǊƻƴǘ ǳƴ Ǌŀȅƻƴ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ слл Ƴ Ŝǘ 

les lignes en direction du large auront un Ǌŀȅƻƴ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ м 430 m.  

/ƘŀǉǳŜ ƭƛƎƴŜ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ǎŜǊŀ ǳƴ ŀǎǎŜƳōƭŀƎŜ ŘŜ ŎƘŀƞƴŜ Ŝƴ ŀŎƛŜǊΣ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ Ŝƴ ŘŞōǳǘ Ŝǘ Ŧƛƴ ŘŜ ƭƛƎƴŜΣ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǎǎƛère en 

fibre synthétique. [ŀ ǇŀǊǘƛŜ ǎȅƴǘƘŞǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ǎŜǊŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ Ŧƭƻǘǘŀƛǎƻƴ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ōƻǳŞŜǎ ǉǳƛ ŀǎǎǳǊŜǊƻƴǘ ƭŀ 

sustentation de cette dernière au-ŘŜǎǎǳǎ Řǳ ǎƻƭ ƳŀǊƛƴ ŀŦƛƴ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜ ǊŀƎŀƎŜΦ 

Les ancres seront quant à elles de type « ancre charrue ηΦ /Ŝ ǘȅǇŜ ŘΩŀƴŎǊŜ ǇŞƴŝǘǊŜ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƳŝǘǊŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎƻǳǎ-sol marin 

ƭƻǊǎ ŘŜ ǎƻƴ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ όƧǳǎǉǳΩŁ нл Ƴ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ǎƻƭύΦ [ŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǊŜǘŜƴǳŜ Ŝǎǘ ƎŞƴŞǊŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ Řǳ ǎƻƭ Ł 

ƭΨŀǾŀƴŎŞŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ǇƭŀƴŜ ŘŜ ƭΨŀƴŎǊŜΦ [ŀ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ǇƭŀƴŜ ŘŜ ƭΩŀƴŎǊŜ ƳŜǎǳǊŜ ŜƴǾƛǊƻƴ уΣр Ƴ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ 

ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ оΣс Ƴ Ŝǘ ǇƻǳǊ ǳƴ ǇƻƛŘǎ ǘƻǘŀƭ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ ол ǘ ǇŀǊ ŀƴŎǊŜΦ 

 

II.2.4. LES CABLES INTER-EOLIENNES 

Les câbles inter-éoliennes ont pour rôle de relier électriquement les éoliennes entre elles. Les câbles inter-éoliennes auront 

ǳƴŜ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ м 500 m et seront de section 3 x 150 mm² cuivre (à confirmer pendant la phase 

ŘΩƛƴƎŞƴƛŜǊƛŜ ŘŜ ŘŞǘŀƛƭύΦ Ces câbles seront conçus et équipés de bouées pour absorber les mouvements dǳ ŦƭƻǘǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞƻƭƛŜƴƴŜ 

liés à la houle et aux courants marins. Ils sont dits « dynamiques ». Ils seront posés au sol sur une partie de leur linéaire et 

ŀƴŎǊŞǎ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩŀƴŎǊŜǎ όŎƻǊǇǎ ƳƻǊǘ ƻǳ ŀƴŎǊŜ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴƴŜƭƭŜύ ŘΩǳƴŜ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ м m3 pour un poids ŘΩenviron 

une tonne. 

Chaque câble sera constitué de trois conducteurs dans lesquels transitent des courants électriques déphasés. Chaque 

ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊ ǎŜǊŀ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘΩǳƴŜ ŃƳŜ Ŝƴ ŎǳƛǾǊŜΣ ƎŀƛƴŞŜ ǇŀǊ ǳƴ ƳŀǘŞǊƛŀǳ ƘŀǳǘŜƳŜƴǘ ƛǎƻƭŀƴǘ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ǳƴŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ƧǳǎǉǳΩŁ 

un niveau de tension de 33 ƪ±Φ [ΩŜƴǎŜƳōƭŜ όŃƳŜ Ҍ ƛǎƻƭŀƴǘύ ǎŜǊŀ ŜƴǘƻǳǊŞ ŘΩǳƴ ŞŎǊŀƴ ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƎŀƛƴŜ ŘŜ 

ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴΦ 5ŜǳȄ ŀǊƳǳǊŜǎ ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ǘǊŜǎǎŜ Ŝƴ ŀŎƛŜǊ ƎŀƭǾŀƴƛǎŞ ǎŜǊǾŜƴǘ Ł ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜ ŎŃōƭe des 

éventuelles agressions mécaniques extérieures. Elle regroupera les trois conducteurs et un faisceau de fibres optiques pour 

ŦƻǊƳŜǊ ǳƴ ŎŃōƭŜ ŘΩǳƴ ǎŜǳƭ ǘŜƴŀƴǘΦ [ŀ ƎŀƛƴŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ ŜƳǇşŎƘŜ ǎƻƴ ŀōǊŀǎƛƻƴ Ŝǘ ƭƛƳƛǘŜ ƭŀ ŎƻǊǊƻǎƛƻƴΦ 
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Figure 5 : Composition de la ferme pilote 
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II.2.5. LA LIAISON DE RACCORDEMENT SOUS-MARINE 

La liaison sous-marine de raccordement, de 33 kVΣ ǎΩŞǘŜƴŘǊŀ ǎǳǊ ǳƴŜ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ нп ƪƳ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ŎƻƴƴŜŎǘŜǳǊ ŘŜ 

ƭΩŞƻƭƛŜƴƴŜ ƴϲн ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ Ŝǘ ƭŀ ŎƘŀƳōǊŜ ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜ ǎƛǘǳŞŜ ǎƻǳǎ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ǇŀǊƪƛƴƎǎ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƎŜ Řǳ ŦǊƻƴǘ ŘŜ ƳŜǊ à Port-La 

Nouvelle. Son tracé traverse le chenal de navigation du port de commerce et contourne en amont la balise dite « des 30 m » 

au sud du ŎƘŜƴŀƭ ŘΩŀŎŎŝǎ au port de commerce. Il coupe la zone de mouillage sud attenante au chenal (zone qui sera supprimée 

Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Řǳ ǇƻǊǘύ Ŝǘ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩƻōǎǘǊǳŎǘƛƻƴΦ Lƭ ǎŜ ǘŜǊƳƛƴŜ Ł ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜΣ ǉǳƛ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇƭŀƎŜ Řǳ 

front de mer, au droit de la zone urbanisée (Figure 9).  

/ŜǘǘŜ ƭƛŀƛǎƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘΩǳƴ ŎŃōƭŜ ŘΩǳƴ ŘƛŀƳŝǘǊŜ ŘŜ мп Ł нл ŎƳΣ ŘΩǳƴ ǇƻƛŘǎ ŘŜ ол Ł тл ƪƎ ǇŀǊ ƳŝǘǊŜ ƭƛƴŞŀƛǊŜ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ 

trois câbles conducteurs en aluminium ou en cuivre enveloppés par un matériau hautement isolant, un à deux câbles de 

télécommunication à fibres optiques entourés ŘΩǳƴŜ ƎŀƛƴŜ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ŀǊƳǳǊŜ ƳŞǘŀƭƭƛǉǳŜ ǎŜǊǾŀƴǘ Ł ǇǊƻǘŞƎŜǊ 

le câble et à maintenir les 3 câbles conducteurs en un seul tenant (Figure 6). 

 

Figure 6 : Structure d'un câble sous-marin statique 

 

[ŀ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ŎŃōƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǊŜƭƛŜǊ ƭΩŞƻƭƛŜƴƴŜ ŘŜ ǘşǘŜ ŀǳ ŎŃōƭŜ Ǉƻǎé sur le fond marin sera dynamique. Cette section de 

ŎŃōƭŜ ŘŜ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ŎŜƴǘŀƛƴŜǎ ŘŜ ƳŝǘǊŜǎ ǎŜǊŀ ŘƻƴŎ ǎƛǘǳŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƭƻƴƴŜ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ ǇƻǎǎŞŘŜǊŀ ŘŜǳȄ ŎƻǳŎƘŜǎ ŘΩŀǊƳǳǊŜ ǇƻǳǊ 

pouvoir reprendre les efforts venant des mouvements de la plateforme. Le câble dynamique et le câble posé sur le fond seront 

reliés par une jonction spécifique de type « dry-mate » ou un joint usine qui sera déposé sur le fond marin sans système de 

fixation. 

 

II.2.6. ATTERRAGE ET CONTINUITE ENTRE LIAISON SOUS-MARINE ET LIAISON SOUTERRAINE DE RACCORDEMENT 

[ŀ ȊƻƴŜ ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜ ǇǊessentie, correspondant à la zone de transition entre la liaison sous-marine et la liaison souterraine, est 

située au niveau du parking sur la place Paul Gauguin à Port-La Nouvelle en empiétant sur le début du chemin en lisière de la 

ȊƻƴŜ ǳǊōŀƛƴŜΦ [ŀ ŎƘŀƳōǊŜ ŘŜ ƧƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜ ǎŜǊŀ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜ Ł ŜƴǾƛǊƻƴ н m de profondeur. Elle mesurera environ 10 m de 

long par 3 m de large et sera réalisée en ouvrage de maçonnerie (Figure 7). Une fois le raccordement entre les câbles réalisé, 

cette chambre sera remplie de sable. Des couvercles en béton seront posés par-dessus pour la refermer complètement 

assurant ainsi la protection des câbles. 

 

Figure 7 : Chambre de jonction d'atterrage en travaux (Nexans, 2016) 

 

! ŎƾǘŞ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƳōǊŜ ŘŜ ƧƻƴŎǘƛƻƴΣ ǳƴ Ǉǳƛǘǎ ŘŜ Ƴƛǎ Ł ƭŀ ǘŜǊǊŜ ŘŜ м Ƴ Ȅ м Ƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴŜ ŎƘŀƳōǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎŃōƭŜǎ ŘŜ 

télécommunication (2 m x 1 m) préfabriqués seront également installés. Ces ouvrages seront également enterrés mais seront 

visitables au moyen de tampons en fonte. 

 

II.2.7. LIAISON DE RACCORDEMENT SOUTERRAINE 

Le câble souterrain est composé de trois câbles unipolaires indépendants qui sont accompagnés de deux câbles de 

ǘŞƭŞŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ Ł ŦƛōǊŜǎ ƻǇǘƛǉǳŜǎΦ [Ŝǎ ŎŃōƭŜǎΣ ŘΩǳƴ ŘƛŀƳŝǘǊŜ ŘŜ т cm environ, comprennent une âme conductrice en 

ŀƭǳƳƛƴƛǳƳ ƻǳ Ŝƴ ŎǳƛǾǊŜ ŜƴǘƻǳǊŞŜ ŘΩƛǎƻƭŀƴǘ ǎȅƴǘƘŞǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩŞŎǊŀƴ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ (Figure 8). 

[ΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ƭƛŀƛǎƻƴ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ όŎƘŀƳōǊŜ ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜΣ ƭƛŀƛǎƻƴ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǇƻǎǘŜ 

électrique) sera située sur la commune de Port-La Nouvelle.  

Le tracé terrestre mesure environ 2,6 km de long et la ƭŀǊƎŜǳǊ ŘΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǎǘ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ рƳΣ ǇƻǳǾŀƴǘ şǘǊŜ ǊŞŘǳƛǘŜ 

à 3 m en cas de nécessité. 2 à 3 chambres de jonction semblent nécessaires pour ce tracé. Leur emplacement exact sera défini 

ǳƭǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘΦ ! ƴƻǘŜǊ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀǳǊŀ Ǉŀǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳǊ ƭŀ ǇƭŀƎŜΣ ƭŜ ŦǊƻƴǘ ŘŜ ƳŜǊ Ŝǘ ƭŀ ȊƻƴŜ ƭƛǘǘƻǊŀƭŜ Ŝƴ ǇŞǊƛƻŘŜ ŜǎǘƛǾŀƭŜ 

conformément aux arrêtés municipaux en vigueur (Figure 10). 

 

Figure 8 Υ {ǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘΩǳƴ ŎŃōƭŜ souterrain conducteur isolé 
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Figure 9 : Tracé général de la liaison de raccordement électrique du projet EolMed - Gruissan au poste de raccordement 
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Figure 10 : Tracé de la liaison souterraineΣ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƳōǊŜ ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜ Ŝǘ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ 

 

II.2.8. POSTE DE RACCORDEMENT ET LIAISONS AERIENNES AUX ABORDS DU POSTE 

Le raccordement du projet EolMed - Gruissan sera réalisé au poste source électrique existant de Port-La Nouvelle. Etant 

ŞǉǳƛǇŞ ŘΩǳƴ ǎŜǳƭ ƧŜǳ ŘŜ ōŀǊǊŜs ǾŞǘǳǎǘŜΣ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ ŎŜƴǘǊŀƭ Řǳ ǇƻǎǘŜ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ Ł ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŀƛƎǳƛƭƭŀƎŜ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎƛǘǎ, 

le poste va être adapté et modernisé, en reconstruisant le jeu de barres existant, et agrandi, en ajoutant un second jeu de 

barres.  

Par ailleurs, les installations Basse-Tension du poste seront rénovées et les lignes aériennes 63 kV seront déplacées sur leurs 

ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎŜƭƭǳƭŜǎ ƛƳǇƭŀƴǘŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Řǳ ǇƻǎǘŜΦ  

!Ŧƛƴ ŘŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŘŜ tƻǊǘ-La Nouvelle, les liaisons aériennes aux abords 

du poste appartenant à RTE doivent être déplacées. Au maximum, 6 supports (pylônes) seront déposés et 5 seront implantés 

(Figure 11). 

 

Figure 11 : Travaux sur la liaison aérienne 

 

II.3. MODALITES DΩINSTALLATION DU PROJET EOLMED ς GRUISSAN 

[ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŀǳ wŞǎŜŀǳ tǳōƭƛŎ ŘŜ ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ǎǳƛǾǊƻƴǘ ƭŜǎ ŞǘŀǇŜǎ 

suivantes (Figure 12) : 

Á Fabrication des flotteurs : Les flotteurs en béton seront réalisés par un caissonnier opéré par Bouygues TP dans 

ƭΩŜƴŎŜƛƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŞǘŜndue du port de commerce de Port-La Nouvelle. Une fois construit, le flotteur sera mis en 

Ŧƭƻǘǘŀƛǎƻƴ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ŀƳŜƴŞ ǎǳǊ ǳƴ ǎŜŎƻƴŘ ǇƻǎǘŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ƻǴ ƛƭ ǎŜǊŀ ǇŜƛƴǘ Ŝǘ ŞǉǳƛǇŞ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜs à sa mise 

Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 9ƴŦƛƴΣ ƛƭǎ ǎŜǊƻƴǘ Ƴƛǎ Řŀƴǎ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ǇƻǊǘ ŘŜ tƻǊǘ-La Nouvelle ; 

 

Figure 12 : Etape de construction des flotteurs 
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Á Assemblage des éoliennes sur les flotteurs : Les éléments des éoliennes seront construits dans les usines de SENVION 

en !ƭƭŜƳŀƎƴŜ Ŝǘ ŀǳ tƻǊǘǳƎŀƭΦ Lƭǎ ǎŜǊƻƴǘ ŀŎƘŜƳƛƴŞǎ ǇŀǊ ǾƻƛŜ ƳŀǊƛǘƛƳŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǇƻǊǘ ŘŜ tƻǊǘ-La Nouvelle où ils seront 

ŀǎǎŜƳōƭŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦƭƻǘǘŜǳǊǎΦ [ŀ ŘǳǊŞŜ ŘΩŀǎǎŜƳōƭŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ŞƻƭƛŜƴƴŜ ǎǳǊ ƭŜ ŦƭƻǘǘŜǳǊ Ŝǎǘ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ с ƧƻǳǊǎ ƘƻǊǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

de la pièce de transition ; 

Á Pré-installation des ancrages ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ : LŜǎ ŀƴŎǊŜǎ ŎƘŀǊǊǳŜ ǎŜǊƻƴǘ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ 

Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ƴŀǾƛǊŜ ǊŜƳƻǊǉǳŜǳǊ ǉǳƛ ǊŞŀƭƛǎŜǊŀ ǳƴ ǘƛǊŀƎŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛŦ ŘŜ ƭΩŀƴŎǊŜ ǎǳǊ рл m de distance afin que celle-ci 

ǎΩŜƴŦƻƴŎŜ Ł ǳƴŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ όŜƴǾƛǊƻƴ мр Ƴύ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ǇǊŞǾǳŜΦ [Ŝǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ǎŜǊƻƴǘ ŜƴǎǳƛǘŜ 

mises Ŝƴ Ŧƭƻǘǘŀƛǎƻƴ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ōƻǳŞŜǎ ; 

Á Remorquage des éoliennes avec flotteurs Υ ¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŦƭƻǘǘŜǳǊ Ŝǘ ǘǳǊōƛƴŜ ŀǎǎŜƳōƭŞe à quaƛΣ ƭΩŞƻƭƛŜƴƴŜ ǎŜǊŀ 

ǊŜƳƻǊǉǳŞŜ Ŝƴ ƳŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ƻǳ plusieurs remorqueurs. Le remorquage 

des éoliennes sur site sera réalisé éolienne par éolienne ; 

Á Ancrage sur site Υ ! ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ ŘŜ ƭΩŞƻƭƛŜƴƴŜ ǎǳǊ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜΣ ƭŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ǎŜǊƻƴǘ ǊŜƭŜǾŞŜǎ ǳƴŜ ǇŀǊ ǳƴŜ Ŝǘ 

ŎƻƴƴŜŎǘŞŜǎ ǎǳŎŎŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ ŀǳȄ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ Řǳ ŦƭƻǘǘŜǳǊ ; 

Á Installation des câbles inter-éoliennes : Cette étape sera réalisée Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ƴŀǾƛǊŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜΦ [Ŝ ŎŃōƭŜ ǎŜǊŀ ǘƛǊŞ 

ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŦƭƻǘǘŜǳǊΣ Ǉǳƛǎ ŘŞǊƻǳƭŞ ǎǳǊ ƭŜ ŦƻƴŘ ƳŀǊƛƴ ŜƴǘǊŜ н ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ Ŝǘ ŎƻƴƴŜŎǘŞ Ł ŎƘŀǉǳŜ ŞƻƭƛŜƴƴŜ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴ 

connecteur. Des corps morts seront ensuite installés pour maintenir le câble inter-éoliennes sur le fond marin ; 

Á Installation de la liaison sous-marine : LΩƛƴǎǘŀƭlation de la liaison sous-marine nécessitera la réalisation de travaux 

préparatoires permettant de réaliser un état des lieux du fond marin et préparer ce dernier avant la pose de câble 

sous-marinΦ 9ƴǎǳƛǘŜΣ ƭŜ ŎŃōƭŜ ǎŜǊŀ ŘŞǊƻǳƭŞ ǎǳǊ ƭŜ ŦƻƴŘ ƳŀǊƛƴ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ƴŀǾƛǊŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜΦ Lƭ ǎŜǊŀ ǇǊƻǘŞƎŞ ǎƻƛǘ ǇŀǊ 

ensouillage, soit par des protections externes. La partie dynamique du câble ainsi que ses accessoires spécifiques 

(bouées, raidisseurs, etc.) seroƴǘ ƛƴǎǘŀƭƭŞǎΣ Ǉǳƛǎ ƭŜ ŎŃōƭŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ǎŜǊŀ ŎƻƴƴŜŎǘŞ Ł ƭΩŞƻƭƛŜƴƴŜ ŘŜ ǘşǘŜΦ ¦ƴŜ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜ 

jonction sera réalisée en mer entre la partie statique et la partie dynamique du câble.  

Á wŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƳōǊŜ ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜ : Les travaux de génie-ŎƛǾƛƭ Ł ƭΩŀǘǘŜǊǊŀge seront réalisés avant le déroulage du 

câble sous-marin. Une tranchée sera réalisée sur la longueur de la plage, un fourreau en PEHD y sera installé puis la 

tranchée sera rebouchée. Le câble sous-marin ǎŜǊŀ ŜƴǎǳƛǘŜ ǘƛǊŞ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ ƳŜǊ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ Ŧƻǳrreau. 

Á Installation de la liaison souterraine : La liaison souterraine sera installée selon différentes techniques en fonction de 

la nature du câble utilisé, du milieu traversé et des obstacles rencontrés (pose avec fourreau en PVC, pose en 

fourreaux PEHD, ŦǊŀƴŎƘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜǎ ǇŀǊ ŜƴǎƻǳƛƭƭŀƎŜΣ ǇŀǊ ŦƻǊŀƎŜ ŘƛǊƛƎŞ, etc.). Il sera procédé à des 

rabattements de nappe lors ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƳōǊŜ ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜΣ Ŝǘ ŘŜ ŘŜǳȄ ƻǳ ǘǊƻƛǎ ŎƘŀƳōǊŜǎ ŘŜ ƧƻƴŎǘƛƻƴ. 

Á Déplacement des liaisons aériennes aux abords du poste de raccordement de Port-La Nouvelle : Pour cela, les 

nouveaux supports seront mis en place puis les liaisons seront déplacées.  

Á Extension du poste de raccordement de Port-La Nouvelle Υ /Ŝǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ 

existante, des clôtures, de la piste et des caniveaux Basse-¢ŜƴǎƛƻƴΣ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

nouvelle fosse déportée, la démolition du Jeu de Barres 63 kV en tendues existant, la construction de 2 jeux de barres 

Ŝƴ ǘǳōŜǎ Ŝǘ ŘΩǳƴ ŎƻǳǇƭŀƎŜ со kV et la reconstruction de 3 départs 63 kV sur la nouvelle plateforme. Ils impliqueront 

notamment des travaux de terrassement pour les travaux de construction de la nouvelle plateforme.  

 

II.4. DUREE, PERIODE ET COUT DES TRAVAUX DΩINSTALLATION DU PROJET EOLMED ς GRUISSAN 

La construction de la ferme pilote et de son raccordement démarrerait à partir de 2020 pour une mise en service de la ferme 

ǇƛƭƻǘŜ Ŝƴ нлнмΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ Řǳ ŎŀƘƛŜǊ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇŜƭ Ł ǇǊƻƧŜǘΦ [Ŝ ǇƭŀƴƴƛƴƎ prévisionnel est présenté 

sur la Figure 14. 

Le coût global du projet EolMed ς Gruissan pour sa partie ferme pilote est estimé à environ 212 aϵ. Le coût du raccordement 

du projet EolMed ς Gruissan est quant à lui estimé à 32,4 aϵ aux conditions économiques et financières ŘΩŀǾǊƛƭ нлму. 

II.5. MODALITES DΩEXPLOITATION ET DE MAINTENANCE DU PROJET 

[ŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ ǎƻƴ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ǎont prévus pour une exploitation de 20 ans.  

[Ŝ ŎƻƴǘǊƾƭŜ Ŝǘ ƭŀ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ Řǳ ǇŀǊŎ ŞƻƭƛŜƴ ǎŜǊƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ-commande installé 

au sein des éoliennes et piloté depuis la base de maintenance à terre implantée sur le port de Port-La Nouvelle. La ferme 

ǇƛƭƻǘŜ ǎŜǊŀ ŀƛƴǎƛ ǊŜƭƛŞŜ Ł ǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŜ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ Ŝǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ Ŝƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴŎŜΣ 

ainsi que certaines actions à distance. Une équipe sera prévue pour intervenir pour des opérations de contrôle ou d'entretien 

dès qu'une défaillance sera détectée par le système de télésurveillance. 

Une maintenance préventive des équipements aériens sera réalisée annuellement ainsi que des inspections sous-marines 

tous les 1 à 2 ans en fonction des besoins. En cas de panne, des équipes pourront également être envoyées sur place pour les 

réparations éventuelles. En cas de maintenance lourde, soit des moyens nautiques spécifiques seront mobilisés, soit, si cela 

est nécessaire, les éoliennes pourront êtrŜ ǊŜƳƻǊǉǳŞŜǎ Ł ǘŜǊǊŜΦ ¦ƴ Ł ŘŜǳȄ ƴŀǾƛǊŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǇƛŎǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǎŜǊƻƴǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ 

ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŘŜǎ ǘŜŎƘƴƛŎƛŜƴǎ ŎƘŀǊƎŞǎ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎΦ 

Concernant la liaison de raccordement sous-marine, des mesures de terrain seront menées de manière curative et 

ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŜǳǊ ƳŀƛƴǘƛŜƴ Ŝǘκƻǳ ŘŜ ƭŜǳǊ ŜƴǎƻǳƛƭƭŀƎŜΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘƻƳƳŀƎŜΣ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŜǊ 

permettront le remplacement de la partie endommagée (Figure 13). 

 

Figure 13 : Illustration d'une opération de maintenance curative d'un câble sous-marin statique 

 

[ŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ Řǳ wŞǎŜŀǳ tǳōƭƛŎ ŘŜ ¢ǊŀƴǎǇƻǊǘ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ ǇǊŞǾƻƛǘ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ 

ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ǇŞǊƛƻŘƛǉǳŜǎΣ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ Ł ƳƛƴƛƳŀ ƭŀ ǾƛǎƛǘŜ Řǳ ǘǊŀŎŞ ǘƻǳǎ ƭŜǎ мн Ƴƻƛǎ Ŝǘ ƭŀ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ Ǉǳƛǘǎ ŘŜ ǘŜǊǊŜ όŁ 

ƭΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜύ ǘƻus les 6 ans.  

Enfin, sur le poste de raccordement et les liaisons aériennes, différentes opérations de maintenance pourront être réalisées 

sur les nouveaux ouvrages, une fois ceux-ci en exploitation : vérification du fonctionnement des appareils HTB, des 

installations BT, maintenance du Transformateur de puissance, vérifications de la vétusté des supports, etc. 

 

II.6. MODALITES DE DEMANTELEMENT DU PROJET 

! ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ǎŀǳŦ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜ compétente, la ferme pilote sera 

démantelée et les lieux remis en état. Le démantèlement de la ferme pilote et de son raccordement se fera selon une séquence 

ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǇǊƻŎƘŜ ŘŜ ŎŜƭƭŜ ƛƴǾŜǊǎŜ Ł ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜǊŀ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘǎΦ [ΩŜƴsemble des opérations de 

ŘŞƳŀƴǘŝƭŜƳŜƴǘ ŘŜǾǊŀƛǘ ǎΩŞǘŀƭŜǊ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ нп ƳƻƛǎΦ [Ŝ ŎƻǶǘ Řǳ ŘŞƳŀƴǘŝƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ Řŀƴǎ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

ŘƛȊŀƛƴŜǎ ŘΩŀƴƴŞŜǎ Ŝǎǘ ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ Ł ŜǎǘƛƳŜǊ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ ǇǳƛǎǉǳΩƛƭ ŘŞǇŜƴŘ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎΦ ! ŎŜ Ƨour, le coût 

Řǳ ŘŞƳŀƴǘŝƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ όƘƻǊǎ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘύ Ŝǎǘ ŜǎǘƛƳŞ Ł ŜƴǾƛǊƻƴ мрл aϵΦ 

Concernant le raccordement, RTE réalisera une étude avant toute intervention sur la liaison sous-marine, afin de déterminer 

la solution de moindre impact enviǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ Řǳ ŘŞƳŀƴǘŝƭŜƳŜƴǘ ŞǾŜƴǘǳŜƭΦ  
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!ǳ Ǿǳ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ŎŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ ǘŀƴǘ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƳŀǊƛǘƛƳŜ ǉǳΩŀǳȄ ŀǎǇŜŎǘǎ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳes 

Ŝǘ ǎƻŎƛƻŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎΣ ƛƭ ŀǇǇŀǊǘƛŜƴŘǊŀ Ł ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŀŘƳƛƴƛǎǘrative décisionnaire de définir la meilleure solution sur le devenir 

de la liaison sous-marine. 

 

 

 

 

Figure 14 : Planning prévisionnel d'installation du projet EolMed ς Gruissan 

 

Activités
Durée 

(mois)

Septembre Octobre Novembre Décembre Janvier Février Mars Avril Mai Juin Juillet Août Septembre Octobre Novembre Décembre Janvier Février Mars Avril Mai Juin Juillet Août Septembre Octobre Novembre Décembre

Extension du poste de Port-La Nouvelle et 

modification des liaisons aériennes
24

Liaison souterraine et atterrage 14

Liaison sous-marine et finalisation de 

l'atterrage (fenêtre de travaux)
2

Fabrications des flotteurs 11

Montage des éoliennes et tests 3

Installation des ancrages 2

Installation des flotteurs et câbles IAC 2 installation des flotteurs et câbles IAC

Essais - commissioning offshore 2

Mise en service mise en service

2019 2020 2021

T3 T4 T1 T2 T3 T4 T1 T2 T3 T4

Préparation et fabrication des flotteurs

essais et commissionning

montage des éoliennes et tests

installation des ancrages

Extension du poste de Port-La Nouvelle et modification des liaisons aériennes

Liaison sous-marine et 

finalisation de l 'atterrage

Liaison souterraine et atterrage 
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III. DESCRIPTION DES SOLUTIONS DE SUBSTITUTION 

III.1. SOLUTIONS DE SUBSTITUTION ENVISAGEES POUR LA FERME PILOTE 

!Ŧƛƴ ŘΩŀōƻǳǘƛǊ ŀǳȄ ŎƘƻƛȄ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŀǳ ǎŎƘŞƳŀ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǊŜǘŜƴǳǎΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ ŀ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜǎ 

de différentes solutions de substitution. Ces analyses ont notamment porté sur : 

Á [ŀ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ Τ 

Á [ŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΦ 

ConceǊƴŀƴǘ ƭŀ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ȊƻƴŜ ǇǊƻǇƻǎŞŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇŜƭ Ł ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ƭΩ!59a9Σ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘŜ ŘΩǳƴŜ 

ǾŀǎǘŜ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ƳŜƴŞŜ Řŝǎ нлмп ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ƭƛǘǘƻǊŀƭ ŘŜ ƭΩhŎŎƛǘŀƴƛŜ ǇŀǊ ƭŜ tŀǊƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ aŜǊ Ŝƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǾŜŎ 

les représentŀƴǘǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƭƛǘǘƻǊŀƭ Ŝǘ ƳŀǊƛǘƛƳŜ όǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ŘŜ ƭŀ ǇşŎƘŜΣ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜΣ ǇƭŀƛǎŀƴŎŜΣ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴǎΣ etc.), a 

ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ōŀǎŜ ŘŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎΦ tƻǳǊ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎe 

Ł ƭΩ!!tΣ 9h[a95 a fait réaliser en pré-diagnostic une analyse des différentes contraintes à partir des données connues au 

ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ǇƻǳǊ ŀŦŦƛƴŜǊ Ŝǘ ŀōƻǳǘƛǊ ŀǳ ŎƘƻƛȄ Ŧƛƴŀƭ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜΦ 

Les critères du choix de la localisation ont porté sur : 

Á Les caractéristiques physiques du milieu dont la ressource en vent, la bathymétrie, les conditions météo-

océanographiques (houle, courant), les risques naturels, la nature des fonds et les épaisseurs sédimentaires 

conditionnant ƭŀ ŦŀƛǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŀƴŎǊŀƎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǎƻǳƛƭƭŀƎŜ ŘŜǎ ŎŃōƭŜǎΣ ƭŀ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŀǳȄ ǇƻǊǘǎ Ŝǘ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ 

raccordement afin de minimiser les coûts dont ceux de la maintenance ; 

Á Les aspects socio-ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜs servitudes aéronautiques de 

ƭΩŀǊƳŞŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǇşŎƘŜ ; 

Á [ŀ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞ Ŝǘ ƭŜ ǇŀȅǎŀƎŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŞƭƻƛƎƴŜƳŜƴǘ ƳŀȄƛƳǳƳ ŘŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ǇƻǳǊ Ŝƴ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŀ 

visibilité. 

[ŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǊŜǘŜƴǳŜ Ŝǎǘ ƭƛƳƛǘŞŜ Ł нрΣмм ƪƳч ; les éoliennes seront implantées dans la partie sud-ouest de la zone 

ǇǊƻǇƛŎŜ ƛƴƛǘƛŀƭŜ ǾŀƭƛŘŞŜ ǇŀǊ ƭΩ!59a9 Ŝƴ нлмр. 

/ƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜ ŎƘƻƛȄ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǎŎŞƴŀǊƛƻǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ƭa 

disposition des éoliennes flottantes dans la ZIPE ont été étudiés (Figure 15) : 

Á Une implantation en grappe ;  

Á Une implantation en ligne à 60°, pour favoriser les directions de vent les plus favorables ; 

Á Une implantation en ligne à 45°, pour suivre les lignes bathymétriques et ƳƛƴƛƳƛǎŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ les activités de pêche 

professionnelle. 

.ƛŜƴ ǉǳŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭŀ ǾŀǊƛŀƴǘŜ Ŝƴ ƎǊŀǇǇŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ Ŝǘ ǎƻƛt la moins coûteuse, la variante en ligne à 45° 

ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ǎƻŎƛƻ-ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ƭƛƳƛǘŀƴǘ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

ǇşŎƘŜǳǊǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭƭŜǎΦ /ΩŜǎǘ ƭŀ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ǊŜǘŜƴǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ 9ƻƭaŜŘ ς Gruissan. 

 

 

Figure 15 : /ŀǊǘŜ ŘŜǎ ǾŀǊƛŀƴǘŜǎ ŞǘǳŘƛŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ 

 

III.2. SOLUTIONS DE SUBSTITUTION ENVISAGEES POUR LE RACCORDEMENT 

Le fuseau de raccordement retenu correspond au « fuseau de moindre impact » Şǘŀōƭƛ ǇŀǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ƳŜƴŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ 

la concertation dite « Fontaine ηΣ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀƛǊŜ Řǳ ƳşƳŜ ƴƻƳΦ 

Le raccordement électrique de la ferme pilote comprend trois éléments distincts mais complémentaires : 

Á Le raccordement sous-ƳŀǊƛƴ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭΩŜǎǘǊŀƴΣ ǇƻǳǊ ƭŜǉǳŜƭ н ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŞǘǳŘƛŞŜǎ Τ 

Á [ΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜΣ ŜƴǘǊŜ ƭΩŜǎǘǊŀƴ Ŝǘ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜǉǳŜƭ Ŝǎǘ ƛƳǇƭŀƴǘŞ ƭŀ ŎƘŀƳōǊŜ ŘŜ ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜ 

permettant la connexion entre la liaison sous-marine et la liaison terrestre. Là aussi, 2 solutions ont été étudiées ;  

Á [Ŝ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǇƻǎǘŜ ŘŜ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴΣ ǇƻǳǊ ƭŜǉǳŜƭ о ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŀƴŀƭȅǎŞŜǎΦ 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŎƻƳǇŀǊŀǘƛǾŜ ŀ ǇƻǊǘŞ ǎǳǊ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ƴŀǘǳǊŜƭ Ŝǘ ƭŀ biodiversité, le milieu humain et le contexte socio-

économique et le patrimoine culturel et le paysage auxquels ont été ajoutés les critères technico-économiques intrinsèques 

au projet. 

Ligne 45° 

60° 
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!ƛƴǎƛΣ ƭŜ ŦǳǎŜŀǳ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ŎƻƳƳŜ ŀȅŀƴǘ ƭŜ Ƴƻƛƴǎ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ŜƳǇǊǳƴǘŜ ƭŜ Ŧuseau maritime sud, atterre sur la plage du front de 

mer au sud de la commune de Port-la-Nouvelle et poursuit par le fuseau terrestre sud pour rejoindre le fuseau commun vers 

le poste de raccordement qui sera étendu.  

En effet, le fuseau terrestre sud, bieƴ ǉǳΩƛƴŎƭǳǘ Ŝƴ ōƻǊŘǳǊŜ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ƘǳƳƛŘŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞŜǎ ŀǳ ǎǳŘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴŜΣ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ 

de routes secondaires qui desservent des résidences majoritairement occupées saisonnièrement. La gêne occasionnée sera 

donc moins importante en réalisant les travaux en dehors de la période estivale que par les autres fuseaux terrestres. La zone 

ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜ ǎǳŘ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀƎŜ Řǳ ŦǊƻƴǘ ŘŜ ƳŜǊ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ǉǳŀƴǘ Ł ŜƭƭŜ ŀǳ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ǳǊōŀƛƴŜ Ŝǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘΩŜƴƧŜǳȄ 

ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ ǉǳŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŀǘǘŜǊǊŀƎŜ ƴƻǊŘΦ !ƛƴǎƛΣ ƭe fuseau maritime sud permettra de rejoindre la ferme pilote 

ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜΦ 
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Figure 16 : Fuseaux de raccordement analysés lors de la concertation « Fontaine » 
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Figure 17 : Fuseaux de raccordement terrestres analysés lors de la concertation « Fontaine »  
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IV. ETAT ACTUEL, EFFETS, INCIDENCES ET MESURES DU PROJET SUR LΩENVIRONNEMENT ET 

LA SANTE 

IV.1. METHODOLOGIE 

IV.1.1. DEFINITION DES AIRES DΩETUDE 

Trois ŀƛǊŜǎ ŘΩŞǘǳŘŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ƛƴƛǘƛŀƭ Ŝǘ 

ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŜŦŦŜǘǎ Ŝǘ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ EolMed - Gruissan (Figure 18). 

[ŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜƭƭŜǎ Ŝǎǘ lΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŞƭƻƛƎƴŞŜ. 9ƭƭŜ ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭ ǎǳǊ ƭŜǉǳŜƭ ǳƴŜ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜ 

ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜ Řŀƴǎ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ŎƻƳǇŀǊǘƛƳŜƴǘǎ ŞǘǳŘƛŞǎΦ ¢Ǌŝǎ ŞǘŜƴŘǳŜΣ ŘŜ Ŧŀœƻƴ Ł ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭΩŜȄƘŀǳǎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ 

enjeux étudiés, elle a été la base des analyses bibliographiques ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘΦ tƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎƻƳǇŀǊǘƛƳŜƴǘǎΣ 

ŎŜǘǘŜ ŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŞƭƻƛƎƴŞŜ ŀ Ǉǳ şǘǊŜ ŞǘŜƴŘǳŜ ƻǳ ŀŘŀǇǘŞŜΦ 

La seconde correspond à ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ǊŀǇǇǊƻŎƘŞŜ, constituée ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ǘŜǊǊŜǎǘǊŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ƳŀǊƛǘƛƳŜΦ  

Enfin, lΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ƛƳƳŞŘƛate, quant à elle, est constituée de trois secteurs distincts :  

Á [ŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ ŘŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ό½Lt9ύ ; 

Á [ŀ ȊƻƴŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ de la liaison sous-marine sur le domaine maritime (ZIPRm) ;  

Á La ȊƻƴŜ ŘΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ de la liaison souterraine sur le domaine terrestre (ZIPRt).  

9ƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘΩŞǘǳŘŜǎΣ ŘŜǎ ŀƛǊŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ł ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ όŎŀƳǇŀƎƴŜǎ Ŝƴ ƳŜǊΣ ƳƻŘŞƭƛǎŀǘƛƻƴΣ 

bibliographie) ont été utilisées. Elles dépendŜƴǘ ŘŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜǎ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎΦ 

 

IV.1.2. ETUDES REALISEES POUR PRODUIRE LΩETUDE DΩIMPACT 

tƻǳǊ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊ ƭŀ ōƛōƭƛƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Ŝǘ ŀŦŦƛƴŜǊ ƭŀ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ŀŎǘǳŜƭ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŘŜǎ ŎŀƳǇŀƎƴŜǎ 

ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛons, des études spécifiques et/ou des modélisations ont été réalisées. Ces études, effectuées par des experts et 

entreprises indépendantes, parfois sur plusieurs années, sont présentées dans le Tableau 2. 

Tableau 2 : Récapitulatif des études expertes 

MILIEU COMPARTIMENT TYPE DΩETUDE EXPERTE PRESTATAIRES, ANNEE 

Milieu physique 

Bathymétrie, nature des 
fonds 

Campagne géophysique et interprétation des 
résultats 

Créocéan, 2018 

Géotechnique, épaisseur 
sédimentaire 

Prélèvements, essais en laboratoire et 
interprétation des résultats 

Créocéan, 2018 
Igéotest, 2018 
Géotech, 2018 

Agents hydrodynamiques 
Analyse et modélisation des conditions extrêmes Créocéan, 2018 

Mesures in situ des états de mer Créocéan, 2018 

vǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ŘŜǎ 
sédiments 

Mesures in situ et analyse 
Créocéan, 2018 

Modélisation numérique hydrosédimentaire 

Bruit aérien Modélisation des effets du projet Delhom acoustique, 2018 

Analyse du cycle de vie Incidences sur le climat Bureau Veritas, 2018 

Milieu vivant 

Phytoplancton Campagnes de prélèvements et analyse Créocéan, 2018 

Benthos de substrat 
meubles, benthos de 

substrat rocheux, Tellines 
Campagnes de prélèvements et analyse Créocéan, 2018 

Ichtyofaune Campagnes de prélèvements et analyse Créocéan, 2018 

Mammifères marins et 
tortues marines, avifaune 
marine et chiroptères en 

mer 

/ŀƳǇŀƎƴŜǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀƴŀƭȅǎŜ Biotope, 2018 

MILIEU COMPARTIMENT TYPE DΩETUDE EXPERTE PRESTATAIRES, ANNEE 

Mammifères marins et 
chiroptères en mer 

Mesures en continues Setec in vivo, 2017 

Faune et flore terrestres Inventaire de terrain et analyse Biotope, 2018 

Patrimoine 
culturel et 
paysage 

Paysage 
Photomontage Géophom, 2018 

Analyse [Ω!ǊǘƛŦŜȄΣ нлму 

Archéologie Etude bibliographique Ipso Facto, 2018 

Activités socio-
économiques 

et usages 

Sécurité maritime Pré-étude Earthcase, 2018 

Pêche professionnelle Analyse du contexte socio-économique 
RICEP, CRPMEM, AMOP, 

2018 

Economie Analyse économique Idéco marketing, 2017 

Risques Risques en mer et à terre Analyse de risques 
Setec énergie 

environnement, 2018 

 

IV.1.3. METHODE DΩEVALUATION DES INCIDENCES 

tƻǳǊ ǎȅƴǘƘŞǘƛǎŜǊ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ Ŝǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ƭŜŎǘǳǊŜ Řǳ ŘƻŎǳƳŜƴǘΣ ǎŜǳƭǎ ƭŜǎ ŜŦŦŜǘǎ Ŝǘ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ brutes les plus importants 

et donc les plus pénalisants sont repris dans le résumé non technique. Les effets en phase de construction et de 

démantèlement Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Şǘŀƴǘ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎΣ ƭŜǳǊǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ǎƻƴǘ ǊŜƎǊƻǳǇŞŜǎ ǎƻǳǎ ƭΩŀǇǇŜƭƭŀǘƛƻƴ « phase de 

travaux ». 

Des tableaux de synthèse des enjeux, effets et incidences brutes et résiduelles ainsi que les mesures associées sont proposés 

pour chaque compartiment.  

Il convient dans un premier temps de définir les termes utilisés dans la suite du document : 

Á [ΩŜƴƧŜǳ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊΦ Lƭ Ŝǎǘ ŀǇǇǊŞŎƛŞ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ŘŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞΣ ƭŀ ǊŀǊŜǘŞΣ ƭΩƻǊƛƎƛƴŀƭƛǘŞΣ ƭŀ 

diversité, la richesse, etc. LΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴƧŜǳȄ Ŝǎǘ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ le département de 

ƭΩ!ǳŘŜ Ŝǎǘ ŘŜǎǎŜǊǾƛ ǇŀǊ ŘŜǳȄ ŀǳǘƻǊƻǳǘŜǎΣ ǳƴ ŀŞǊƻǇƻǊǘΣ ǳƴ ǊŞǎŜŀǳ ŦŜǊǊƻǾƛŀƛǊŜ Ǉƭǳǘƾǘ ǎŀǘǳǊŞ Ŝǘ ǳƴ ǇƻǊǘ ŘŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜΦ 

Port-la-Nouvelle possède un accès autoroute et une voie feǊǊŞŜΦ [ΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ contient certains grands 

ŀȄŜǎ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ Ŝǘ ƭŀ ǾƻƛŜ ŦŜǊǊŞŜΦ [ΩŜƴƧŜǳ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ƳƻȅŜƴ ; 

Á [ΩŜŦŦŜǘ est la conséquence du projet sur la composante étudiée. Il prend en compte plusieurs facteurs tels que la 

sensibilité ou la tolérance du sujet à une perturbation. Par exemple, les travaux terrestres vont générer des 

ǇŜǊǘǳǊōŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ƎşƴŜ Ł ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴΦ [ΩŜŦŦŜǘ Ŝǎǘ ǉǳŀƭƛŦƛŞ ŘŜ ŦŀƛōƭŜ ; 

Á [ΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ brute Ŝǎǘ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ Řǳ ŎǊƻƛǎŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭΩŜƴƧŜǳ Ŝǘ ƭΩŜŦŦŜǘΦ Par exemple, avec un ŜƴƧŜǳ Ŝǎǘ ƳƻȅŜƴ Ŝǘ ƭΩŜŦŦŜǘ 

est faible, lΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Ŝǎǘ ŦŀƛōƭŜΦ [ŀ ƳŀǘǊƛŎŜ Ŏƛ-dessous 

présente ce croisement. 

Tableau 3 : aŀǘǊƛŎŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ōǊǳǘes 

                         ENJEU 
 EFFET 

NEGLIGEABLE FAIBLE MOYENNE FORTE 

NUL OU NEGLIGEABLE Nulle/négligeable Nulle/négligeable Nulle/négligeable Nulle/négligeable 

FAIBLE Négligeable Faible Faible Moyenne 

MOYEN Négligeable Faible Moyenne Forte 

FORT Négligeable Moyenne Forte Forte 

Tableau 4 : Code couleur des enjeux, effets et incidences potentielles 

Enjeu/effet/incidence potentielle négatif fort 

Enjeu/effet/incidence potentielle négatif moyen 

Enjeu/effet/incidence potentielle négatif faible 

Enjeu/effet/incidence potentielle négligeable ou nul 

Effet/incidence potentielle positif 
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Figure 18 : Présentation des aires d'études (EOLMED, RTE, 2017) 
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Des mesures ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ, dites mesures « ERC », peuvent être prévues par les maîtres 

ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ brute du projet présente un niveau élevé. Après application ŘŜ ŎŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎΣ ƭΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ brute 

ŘŜǾƛŜƴǘ ƭΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ǊŞǎƛŘǳŜƭƭŜΦ Des mesures de suivis ǇŜǳǾŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ şǘǊŜ ǇǊŞǾǳŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ƳŀƞǘǊŜǎ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜΦ 

[Ŝ ŘŞǘŀƛƭ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘŜ ŎŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ Ŝǎǘ ŀƴŀƭȅǎŞ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ Υ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƘŀǇƛǘǊe 2, les effets et 

incidences brutes dans le Chapitre 3, les mesures ERC et les incidences résiduelles dans le chapitre 6, et enfin les mesures de 

suivis dans le Chapitre 7. 

 

IV.2. MILIEU PHYSIQUE 

IV.2.1. LES ENJEUX 

IV.2.1.1. Domaine maritime 

[ŀ ōŀǘƘȅƳŞǘǊƛŜ ǎǳǊ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŞƭƻƛƎƴŞŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ƳŀǊƛƴǎ ǎƻƴǘ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝƴ Figure 20 et Figure 21.  

Sur le domaine maritime, les enjeux les plus importants mis en évidence concernent la qualité des eaux côtières ainsi que la 

qualité des sédiments marins à la côte. Ils sont qualifiés de forts. En effet, lŜ ƭƛǘǘƻǊŀƭ ŘŜ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŞƭƻƛƎƴŞŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ 

ŘΩǳƴ ƳƛƭƛŜǳ ƳŀǊƛƴ ƛƴǘŜǊ-communicant avec des lagunes méditerranéennes, qui sont des milieux sensibles (habitats prioritaires 

au sens de la Directive européenne « Habitats » 92/443/CEE), écologiquement importants et dépendants de la qualité de 

ƭΩŜŀǳΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǇǊŀǘƛǉǳŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƛǘǘƻǊŀǳȄ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ǎƻƴǘ ŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ǉǳŀƭƛǘŞ (Figure 

21). De plus, on note la présence du site Natura 2000 « /ƾǘŜǎ ǎŀōƭŜǳǎŜǎ ŘŜ ƭΩLƴŦǊŀƭƛǘǘƻǊŀƭ ƭŀƴƎǳŜŘƻŎƛŜƴ » présentant des habitats 

ǎŀōƭŜǳȄ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ Ŝǘ ƎŞƴŞǊŀƴǘ ŘŜǎ Ƙŀōƛǘŀǘǎ ǊŜƳŀǊǉǳŀōƭŜǎ Řƻƴǘ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄ sont rares et à forte valeur biologique. 

La qualité des eaux du large, présente quant à elle un enjeu moyen. En effet, sa localisation en mer ouverte favorise la dilution 

des contaminants et déchets potentiels. De plus, ce secteur éloigné des côtes est moins sollicité pour les activités socio-

économiques. 

Enfin, dans une moindre mesure, on peut citer les agents hydrodynamiques avec le climat, qui sont sensibles aux changements 

globaux, le niveau de la mer et la vulnérabilité des côtes habitées, les houles et leurs effets lors de tempête, les courants et 

leur importance sur les milieux, le bruit sous-marin et sa densification et la qualité des sédiments du large comme présentant 

des enjeux qualifiés de faibles.  

 

IV.2.1.2. Domaine terrestre 

5Ŝ ƭŀ ƳşƳŜ ŦŀœƻƴΣ ƭΩŜŀǳ, que ce soit pour sa qualité ou ses modes ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ et ses usages, présente les enjeux les plus 

importants sur le domaine terrestre. Le réseau hydrographique (Figure 22), avec la présence du canal de la Robine qui est 

une voie navigable, les bassins versants des étangs sensibles et de qualité chimique mauvaise justifient un enjeu moyen sur 

ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜΦ Lƭ Ŝƴ Ŝǎǘ ŘŜ ƳşƳŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ qui présentait des dépassements des valeurs 

réglementaires dans le Narbonnais en 2015. 

5ΩŀǳǘǊŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜǎ ǎƻƴǘ ǊŞǾŞƭŞes suǊ ƭΩŀƛǊŜ ŘΩŞǘǳŘŜ ŞƭƻƛƎƴŞŜ Ŝǘ ƴƻǘamment les pƭŀƴǎ ŘΩŜŀǳ ŘŜǎ 9ǎǘŀƎƴƻƭǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊƻǳōƛƴŜǎΣ 

dont le rôle est important pour le drainage des sols, la qualité des eaux souterraine, qui est bonne dans le secteur et le bruit 

ŀŞǊƛŜƴ ǉǳƛ Ŝǎǘ ŦŀƛōƭŜ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭΩŞƭƻƛƎƴement et de la faible densité des infrastructures de transport génératrices de bruit et 

du respect de la réglementation des émissions sonores par les activités humaines. Leur enjeu est faible.  

 

IV.2.2. SYNTHESE DES PRINCIPALES INCIDENCES DU PROJET ET MESURES ERC ASSOCIEES 

IV.2.2.1. Synthèse des incidences en phase de travaux (construction/démantèlement) 

[Ŝǎ ƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ Řǳ ŘŞƳŀƴǘŝƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ǇƘȅǎƛǉǳŜ 

concernent principalement le bruit sous-marin. Elles sont qualifiées de faibles.  

Les incidences de la construction et du démantèlement du raccordement électrique sur le milieu physique concernent le bruit 

aérien, le bruit sous-ƳŀǊƛƴ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊΦ 9ƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ǉǳŀƭƛŦƛŞŜǎ ŘŜ ŦŀƛōƭŜǎΦ 

En effet, bien que ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 9ƻƭaŜŘ ς Gruissan soit de nature à engendrer du bruit aérien, les travaux 

Ŝƴ ƳŜǊ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŘŞƳŀƴǘŝƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎ et de son raccordement maritime 

seront trop éloignés de la côte pour engendrer une nuisance. En revanche, les travaux terrestres pour la liaison de 

raccordement souterraine et le poste électrique pourront être dérangeants en zone urbaine, bien que le fuseau de 

raccordement terrestre choisi évite les grands axes, favorƛǎŜ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜs et que les travaux ne seront 

ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǉǳΩŜƴ ƧƻǳǊƴŞŜ Ŝǘ Ŝƴ-dehors de la période estivale.  

Concernant le bruit sous-marin, les opérations de survey, la présence des navires ou encore les opérations de protection des 

câbles sous-marins seront susceptibles de générer du bruit faible en mer de façon temporaire. 

9ƴŦƛƴΣ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ǎǳǊ ƭŀ ƭƛŀƛǎƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ Řǳ ǇƻǎǘŜ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ Ŝƴ ǇƘŀǎŜ de construction auront des effets faibles 

ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ƭƻŎŀƭŜƳŜnt et temporairement, liés aux différents engins utilisés sur le chantier (poussières, fumées, 

odeurs). 

[Ŝǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǉǳƛ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ ǇƘȅǎƛǉǳŜ Ŝǘ ƭes composantes concernées sont données dans le Tableau 5. 

Tableau 5 : Mesures prévues sur le milieu physique en phase de travaux (construction/démantèlement) 

MESURES COMPOSANTES CONCERNEES 

ME01 - Gestion des déchets et des effluents produits 
Réseau hydrographique ; Bassin versant 
vǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ; Qualité des sédiments 

ME02 - EǾƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǘǘŜƛƴǘŜ à la roubine 
MR04 - Traitement des eaux de rabattement de nappe avant rejet  

Réseau hydrographique - tƭŀƴǎ ŘΩŜŀǳ ŘŜǎ 
Estagnols et roubines 

ME03 - Absence de peinture antifouling Qualité des eaux - Eaux du large 

MR05 - /ƘƻƛȄ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŀƴŎǊŀƎŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞ ǎŀƴǎ ōŀǘǘŀƎŜ Bruit sous-marin 

MR01 - 9ǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ prévention des risques de pollution sur le 
milieu marin 

vǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ; Qualité des sédiments 

MR02 - Mesures de prévention des pollutions en phase de travaux sur la 
partie terrestre  

Réseau hydrographique ; Bassin versant ; 
vǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ 

MR03 - Maintenance et entretien réguliers des engins de travaux et de 
maintenance 

Réseau hydrographique ; Bassin versant 
vǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ; Qualité des sédiments 

Légende : ME Υ aŜǎǳǊŜ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ ; MR : Mesure de réduction 

 

Les incidences résiduelles de la ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ Řǳ ŘŞƳŀƴǘŝƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ ǇƛƭƻǘŜ ŘΩŞƻƭƛŜƴƴŜǎ ŦƭƻǘǘŀƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ōǊǳƛǘ ǎƻǳǎ-

marin restent faibles après application des mesures. 

Les incidences de la construction et du démantèlement du raccordement électrique sur le bruit aérien, le bruit sous-marin et 

ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ǊŜǎǘŜƴǘ ŦŀƛōƭŜǎ ŀǇǊŝǎ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎΦ 
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Figure 19 : Carte bathymétrique issue des données de terrain (Créocéan, 2018ab) 
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Figure 20 : Carte de nature des fonds issue des données de terrain et localisation des contacts (Créocéan, 2018ab) 

 










































































